
AR .308 QDC MAMS MUZZLE BRAKE KIT 30 CALIBER - KNIGHTS
ARMAMENT QDC MAMS MUZZLE BRAKE KIT 30 CALIBER 5/8-24 SS
BLACK

Knight's Armament QDC (Quick Disconnect Coupler) MAMS (Multi-Axis Muzzle
Stability) Muzzle Brakes act as a quick detach mounting platform for a companion
KAC QDC sound suppressor.  Standing alone, the brake kits make excellent
muzzle brakes, reducing felt recoil and diffusing blast.  Machined from steel,
these muzzle brakes feature a matte black finish.  Each muzzle brake kit includes
a 7-piece shim kit and Rocksett adhesive for installation.  Available in 5/8-24
threads.

Attributes

Name: KNIGHTS ARMAMENT QDC MAMS MUZZLE BRAKE KIT 30 CALIBER 5/8-24 SS BLACK
Manufacturer: KNIGHTS ARMAMENT
Product no.: 100015195
Mfr. No.: 30598
Caliber: 30 Caliber (.308)
Finish: Black
Make: AR .308,AR-15
Material: Stainless Steel
Threads: 5/8-24
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 819064010920

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das AR .308 QDC MAMS
MündungsbremsKit

Einführung
Danke, dass du dich für das AR .308 QDC MAMS MündungsbremsKit entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es den fühlbaren Rückstoß reduziert und den Rückstoß
zerstreut. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Verwendung des
MündungsbremsKits zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle jede Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Stelle sicher, dass das MündungsbremsKit vor der Verwendung korrekt installiert ist.
Verwende das MündungsbremsKit nur mit kompatiblen Feuerwaffen.
Halte das MündungsbremsKit außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Mündungsbremse auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenidentifikation:

Falsche Installation kann zu Fehlfunktionen oder Verletzungen führen.
Die Verwendung mit inkompatiblen Feuerwaffen kann übermäßigen Rückstoß oder Blast verursachen.

Anleitungen zum Vermeiden von Gefahren:

Befolge immer die Installationsanweisungen in diesem Handbuch.
Verifiziere, dass die Gewinde deiner Feuerwaffe kompatibel sind (5/824).
Vermeide die Verwendung der Mündungsbremse unter Bedingungen, die zu Überhitzung führen
können.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Reinige die Mündungsgewinde der Feuerwaffe, um Schmutz zu entfernen.
Trage RocksettKleber auf die Gewinde der Mündungsbremse auf.
Schraube die Mündungsbremse vorsichtig auf die Mündungsgewinde der Feuerwaffe (5/824).
Verwende das mitgelieferte ShimKit, um die Passform bei Bedarf anzupassen.
Lass den Kleber gemäß den Anweisungen des Herstellers aushärten, bevor du schießt.

Benutzung:

Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du die Feuerwaffe mit der installierten
Mündungsbremse verwendest.
Schieße in einer sicheren und kontrollierten Umgebung.
Überwache die Leistung der Mündungsbremse während der Nutzung. Wenn du ungewöhnliches
Verhalten bemerkst, stelle die Verwendung der Feuerwaffe sofort ein und überprüfe die
Mündungsbremse.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das MündungsbremsKit gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll. Bringe es stattdessen zu einer ausgewiesenen Recycling
oder Gefahrenabfallstelle.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder Unterstützung im Zusammenhang mit dem AR .308 QDC MAMS MündungsbremsKit
konsultiere bitte die offiziellen Kontaktstellen des Herstellers, die in der Produktverpackung oder dokumentation
aufgeführt sind.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem AR .308 QDC
MAMS MündungsbremsKit gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for AR .308 QDC MAMS
Muzzle Brake Kit

Introduction
Thank you for choosing the AR .308 QDC MAMS Muzzle Brake Kit. This product is designed to enhance your
shooting experience by reducing felt recoil and diffusing blast. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the muzzle brake kit.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure the muzzle brake kit is installed correctly before use.
Use the muzzle brake kit only with compatible firearms.
Keep the muzzle brake kit out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the muzzle brake for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper installation may lead to malfunction or injury.
Use of incompatible firearms may cause excessive recoil or blast.

Instructions for Avoiding Hazards:
Always follow the installation instructions provided in this guide.
Verify that your firearm's threads are compatible (5/824).
Avoid using the muzzle brake in conditions that may cause it to overheat.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded.
Clean the muzzle threads of the firearm to remove any debris.
Apply Rocksett adhesive to the threads of the muzzle brake.
Carefully screw the muzzle brake onto the firearm's muzzle threads (5/824).
Use the included shim kit to adjust the fit if necessary.
Allow the adhesive to cure as per the manufacturer's instructions before firing.

Usage:

Always wear appropriate eye and ear protection when using the firearm with the muzzle brake installed.
Fire the firearm in a safe and controlled environment.
Monitor the performance of the muzzle brake during use. If you notice any unusual behavior, stop using
the firearm immediately and inspect the muzzle brake.

Disposal Instructions
Dispose of the muzzle brake kit in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, take it to a designated recycling or
hazardous waste facility.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to the AR .308 QDC MAMS Muzzle Brake Kit, please refer to the
manufacturer's official contact points as outlined in the product packaging or documentation.



By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR .308 QDC MAMS
Muzzle Brake Kit. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Freno de Boca AR .308 QDC MAMS

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Freno de Boca AR .308 QDC MAMS. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro al reducir el retroceso sentido y difuminar la explosión. Por favor, lee esta guía de instrucciones
de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo del kit de freno de boca.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el kit de freno de boca esté instalado correctamente antes de usarlo.
Usa el kit de freno de boca solo con armas de fuego compatibles.
Mantén el kit de freno de boca fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el freno de boca en busca de signos de desgaste o daño.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

La instalación incorrecta puede llevar a un mal funcionamiento o lesiones.
El uso de armas de fuego incompatibles puede causar retroceso excesivo o explosiones.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Siempre sigue las instrucciones de instalación proporcionadas en esta guía.
Verifica que las roscas de tu arma sean compatibles (5/824).
Evita usar el freno de boca en condiciones que puedan hacer que se sobrecaliente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada.
Limpia las roscas del cañón del arma para eliminar cualquier residuo.
Aplica adhesivo Rocksett en las roscas del freno de boca.
Atornilla cuidadosamente el freno de boca en las roscas del cañón del arma (5/824).
Usa el kit de arandelas incluido para ajustar el ajuste si es necesario.
Permite que el adhesivo cure según las instrucciones del fabricante antes de disparar.

Uso:

Siempre usa protección adecuada para los ojos y oídos al utilizar el arma de fuego con el freno de
boca instalado.
Dispara el arma de fuego en un entorno seguro y controlado.
Monitorea el rendimiento del freno de boca durante el uso. Si notas algún comportamiento inusual,
deja de usar el arma de inmediato e inspecciona el freno de boca.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el kit de freno de boca de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. En su lugar, llévalo a una instalación designada de
reciclaje o desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con el Kit de Freno de Boca AR .308 QDC MAMS,
consulta los puntos de contacto oficiales del fabricante según se indica en el empaque o documentación del
producto.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tu Kit de Freno de Boca AR
.308 QDC MAMS. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Frein de Bouche AR
.308 QDC MAMS

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Frein de Bouche AR .308 QDC MAMS. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir en réduisant le recul ressenti et en diffusant les détonations. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et efficace du kit de frein de bouche.

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Assurezvous que le kit de frein de bouche est installé correctement avant utilisation.
Utilisez le kit de frein de bouche uniquement avec des armes à feu compatibles.
Gardez le kit de frein de bouche hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le frein de bouche pour tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques:

Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement ou des blessures.
L'utilisation d'armes à feu incompatibles peut provoquer un recul ou une détonation excessive.

Instructions pour Éviter les Risques:

Suivez toujours les instructions d'installation fournies dans ce guide.
Vérifiez que les filetages de votre arme à feu sont compatibles (5/824).
Évitez d'utiliser le frein de bouche dans des conditions pouvant provoquer une surchauffe.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Nettoyez les filetages de la bouche de l'arme à feu pour enlever toute saleté.
Appliquez l'adhésif Rocksett sur les filetages du frein de bouche.
Vissez soigneusement le frein de bouche sur les filetages de l'arme à feu (5/824).
Utilisez le kit de cales inclus pour ajuster l'ajustement si nécessaire.
Laissez l'adhésif durcir conformément aux instructions du fabricant avant de tirer.

Utilisation:

Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation de l'arme à feu avec le
frein de bouche installé.
Tirez avec l'arme à feu dans un environnement sûr et contrôlé.
Surveillez les performances du frein de bouche pendant l'utilisation. Si vous remarquez un
comportement inhabituel, arrêtez immédiatement d'utiliser l'arme à feu et inspectez le frein de bouche.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du kit de frein de bouche conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Emmenezle plutôt dans une installation de
recyclage ou de déchets dangereux désignée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou support lié au Kit de Frein de Bouche AR .308 QDC MAMS, veuillez vous référer
aux points de contact officiels du fabricant tels que décrits dans l'emballage ou la documentation du produit.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre Kit de Frein de Bouche
AR .308 QDC MAMS. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit Freno di
Bocca AR .308 QDC MAMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Freno di Bocca AR .308 QDC MAMS. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro riducendo il rinculo percepito e diffondendo l'esplosione. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del kit freno di bocca.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Assicurati che il kit freno di bocca sia installato correttamente prima dell'uso.
Utilizza il kit freno di bocca solo con armi da fuoco compatibili.
Tieni il kit freno di bocca fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il freno di bocca per eventuali segni di usura o danni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti dei richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti o infortuni.
L'uso di armi da fuoco incompatibili può causare un rinculo o un'esplosione eccessivi.

Istruzioni per Evitare i Pericoli:

Segui sempre le istruzioni di installazione fornite in questa guida.
Verifica che i filetti della tua arma da fuoco siano compatibili (5/824).
Evita di utilizzare il freno di bocca in condizioni che potrebbero farlo surriscaldare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica.
Pulisci i filetti del muso dell'arma da fuoco per rimuovere eventuali detriti.
Applica l'adesivo Rocksett sui filetti del freno di bocca.
Avvita con attenzione il freno di bocca sui filetti del muso dell'arma da fuoco (5/824).
Utilizza il kit di spessori incluso per regolare il montaggio se necessario.
Lascia che l'adesivo si asciughi secondo le istruzioni del produttore prima di sparare.

Uso:

Indossa sempre una protezione adeguata per gli occhi e le orecchie quando utilizzi l'arma da fuoco con
il freno di bocca installato.
Spara l'arma da fuoco in un ambiente sicuro e controllato.
Monitora le prestazioni del freno di bocca durante l'uso. Se noti comportamenti insoliti, interrompi
immediatamente l'uso dell'arma da fuoco e ispeziona il freno di bocca.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il kit freno di bocca in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari. Invece, portalo a un impianto di riciclaggio o di rifiuti
pericolosi designato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande di sicurezza o supporto relative al Kit Freno di Bocca AR .308 QDC MAMS, ti preghiamo di
fare riferimento ai punti di contatto ufficiali del produttore come indicato nel packaging o nella documentazione del
prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Kit Freno di Bocca AR .308
QDC MAMS. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu hamulca
wylotowego AR .308 QDC MAMS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu hamulca wylotowego AR .308 QDC MAMS. Produkt ten został zaprojektowany, aby
poprawić Twoje doświadczenia strzeleckie poprzez redukcję odczuwanego odrzutu i rozpraszanie wybuchu. Prosimy
o dokładne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie zestawu
hamulca wylotowego.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdą broń palną tak, jakby była naładowana.
Upewnij się, że zestaw hamulca wylotowego jest poprawnie zainstalowany przed użyciem.
Używaj zestawu hamulca wylotowego tylko z kompatybilnymi broniami palnymi.
Przechowuj zestaw hamulca wylotowego z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj hamulec wylotowy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Identyfikacja zagrożeń:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do awarii lub obrażeń.
Użycie niekompatybilnych broni palnych może spowodować nadmierny odrzut lub wybuch.

Instrukcje unikania zagrożeń:

Zawsze stosuj się do instrukcji instalacji zawartych w tej instrukcji.
Sprawdź, czy gwinty Twojej broni palnej są kompatybilne (5/824).
Unikaj używania hamulca wylotowego w warunkach, które mogą spowodować jego przegrzanie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana.
Oczyść gwinty wylotu broni palnej, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Nałóż klej Rocksett na gwinty hamulca wylotowego.
Ostrożnie przykręć hamulec wylotowy do gwintów wylotu broni palnej (5/824).
Użyj dołączonego zestawu podkładek do dostosowania dopasowania, jeśli to konieczne.
Pozwól klejowi utwardzić się zgodnie z instrukcjami producenta przed strzelaniem.

Użytkowanie:

Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i ochronniki słuchu podczas używania broni palnej z
zamontowanym hamulcem wylotowym.
Strzelaj z broni palnej w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Monitoruj działanie hamulca wylotowego podczas użytkowania. Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe
zachowanie, natychmiast przestań używać broni palnej i sprawdź hamulec wylotowy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zestaw hamulca wylotowego zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego, przekaż go do wyznaczonego zakładu
recyklingu lub utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia związanego z zestawem hamulca
wylotowego AR .308 QDC MAMS, prosimy o zapoznanie się z oficjalnymi punktami kontaktowymi producenta, które
są opisane w opakowaniu produktu lub dokumentacji.

Przestrzegając tych wskazówek, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z zestawem
hamulca wylotowego AR .308 QDC MAMS. Dziękujemy za uwagę na kwestie bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet AR .308 QDC MAMS Suutinvakaajakittiin

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR .308 QDC MAMS Suutinvakaajakitin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi vähentämällä tuntuvasti rekyyliä ja hajottamalla räjähdystä. Lue tämä turvaohje huolellisesti
varmistaaksesi suutinvakaajakitin turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Kohtele aina jokaista asetta ikään kuin se olisi ladattu.
Varmista, että suutinvakaajakitti on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä suutinvakaajakittiä vain yhteensopivien aseiden kanssa.
Pidä suutinvakaajakitti lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista suutinvakaaja säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen:

Väärä asennus voi johtaa toimintahäiriöihin tai vammoihin.
Yhteensopimattomien aseiden käyttö voi aiheuttaa liiallista rekyyliä tai räjähdystä.

Ohjeet Vaarojen Välttämiseksi:

Seuraa aina tässä oppaassa annettuja asennusohjeita.
Varmista, että aseen kierteet ovat yhteensopivat (5/824).
Vältä suutinvakaajan käyttöä olosuhteissa, jotka voivat aiheuttaa sen ylikuumenemisen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Puhdista aseen suuttimen kierteet roskista.
Levitä Rocksettliimaa suutinvakaajan kierteille.
Kierrä suutinvakaaja varovasti aseen suuttimen kierteisiin (5/824).
Käytä mukana olevaa shimsarjaa säätääksesi istuvuutta tarvittaessa.
Anna liiman kovettua valmistajan ohjeiden mukaan ennen ampumista.

Käyttö:

Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia, kun käytät asetta suutinvakaajan kanssa.
Ampu turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Seuraa suutinvakaajan suorituskykyä käytön aikana. Jos huomaat mitään epätavallista, lopeta aseen
käyttö heti ja tarkista suutinvakaaja.

Hävittämisohjeet
Hävitä suutinvakaajakitti paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana. Vie se sen sijaan määrättyyn kierrätys tai vaarallisten
jätteiden käsittelylaitokseen.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea liittyen AR .308 QDC MAMS Suutinvakaajakittiin, viittaa valmistajan
virallisiin yhteystietoihin, jotka on esitetty tuotepakkauksessa tai asiakirjoissa.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen AR .308 QDC MAMS
Suutinvakaajakittisi kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktionsguide för AR .308 QDC MAMS
Muzzle Brake Kit

Introduktion
Tack för att du valt AR .308 QDC MAMS Muzzle Brake Kit. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse genom att minska kännbar rekyl och sprida blast. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av muzzle brakekitet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje skjutvapen som om det är laddat.
Se till att muzzle brakekitet är korrekt installerat före användning.
Använd endast muzzle brakekitet med kompatibla skjutvapen.
Håll muzzle brakekitet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet muzzle brake för tecken på slitage eller skador.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallandeuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Felaktig installation kan leda till funktionsfel eller skador.
Användning av inkompatibla skjutvapen kan orsaka överdriven rekyl eller blast.

Instruktioner för att undvika risker:

Följ alltid installationsanvisningarna som anges i denna guide.
Verifiera att ditt skjutvapens gängor är kompatibla (5/824).
Undvik att använda muzzle brake i förhållanden som kan orsaka överhettning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat.
Rengör gängorna på mynningen av skjutvapnet för att ta bort skräp.
Applicera Rocksettlim på gängorna på muzzle brake.
Skruva försiktigt på muzzle brake på skjutvapnets gängor (5/824).
Använd det medföljande shimkitet för att justera passformen om det är nödvändigt.
Låt limmet härda enligt tillverkarens instruktioner innan du skjuter.

Användning:

Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd när du använder skjutvapnet med muzzle brake installerad.
Skjut vapnet i en säker och kontrollerad miljö.
Övervaka prestandan hos muzzle brake under användning. Om du märker något ovanligt beteende,
sluta använda skjutvapnet omedelbart och inspektera muzzle brake.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera muzzle brakekitet i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall. Ta istället med den till en utsedd återvinnings eller farligt
avfallanläggning.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller support relaterade till AR .308 QDC MAMS Muzzle Brake Kit, vänligen hänvisa
till tillverkarens officiella kontaktpunkter som anges i produktförpackningen eller dokumentationen.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt AR .308 QDC MAMS
Muzzle Brake Kit. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro AR .308 QDC MAMS Muzzle
Brake Kit

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR .308 QDC MAMS Muzzle Brake Kit. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš
střelecký zážitek tím, že snižuje pocit zpětného rázu a rozptyluje výbuch. Před použitím tohoto zařízení si prosím
pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití brzdového kitu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Ujistěte se, že je brzdový kit nainstalován správně před použitím.
Používejte brzdový kit pouze s kompatibilními zbraněmi.
Držte brzdový kit mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte brzdový kit na známky opotřebení nebo poškození.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace odvolání na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k poruše nebo zranění.
Použití nekompatibilních zbraní může způsobit nadměrný zpětný ráz nebo výbuch.

Pokyny pro vyhýbání se nebezpečím:

Vždy dodržujte pokyny pro instalaci uvedené v tomto průvodci.
Ověřte, že závity vaší zbraně jsou kompatibilní (5/824).
Vyhněte se používání brzdového kitu za podmínek, které by mohly způsobit jeho přehřátí.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Vyčistěte závity ústí zbraně, abyste odstranili veškeré nečistoty.
Naneste lepidlo Rocksett na závity brzdového kitu.
Opatrně našroubujte brzdový kit na závity ústí zbraně (5/824).
Použijte přiloženou sadu podložek k úpravě uchycení, pokud je to nutné.
Nechte lepidlo vytvrdit podle pokynů výrobce před výstřelem.

Použití:

Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při používání zbraně s nainstalovaným brzdovým kitem.
Střílejte ze zbraně v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Sledujte výkon brzdového kitu během použití. Pokud si všimnete jakéhokoli neobvyklého chování,
přestaňte okamžitě používat zbraň a zkontrolujte brzdový kit.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte brzdový kit v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Místo toho jej odvezte na určené místo pro recyklaci
nebo nebezpečný odpad.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory související s AR .308 QDC MAMS Muzzle Brake Kit se
prosím obraťte na oficiální kontaktní body výrobce, jak je uvedeno na obalu produktu nebo v dokumentaci.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaším AR .308 QDC MAMS Muzzle Brake
Kit. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


